
	  

	  

L e  g ra n d - p è re  : 	  -‐Il	  était	  une	  fois	  une	  petite	  fille	  qu’on	  appelait	  Chaperon	  jaune….	  
L ’e n f a n t  :  -‐Non,	  rouge	  !	  
L e  g ra n d - p è re  : 	  -‐	  Ah	  oui,	  Chaperon	  rouge.	  Un	  jour	  sa	  maman	  lui	  dit	  :	  «	  Ecoute	  
Chaperon	  vert…	  »	  
L ’e n f a n t  :  -‐	  Mais	  non,	  rouge	  !	  
L e  g ra n d - p è re  : 	  -‐	  Ah	  oui,	  rouge.	  Va	  chez	  tante	  Diomira	  lui	  porter	  cette	  pelure	  de	  
pomme	  de	  terre.	  
L ’e n f a n t  :  -‐	  N’importe	  quoi	  !	  «	  Va	  chez	  Mère-‐Grand	  lui	  porter	  cette	  galette.	  »	  
L e  g ra n d - p è re  : 	  -‐	  Si	  tu	  veux.	  La	  petite	  fille	  partit	  dans	  les	  bois	  et	  rencontra	  une	  
girafe.	  
L ’e n f a n t  :  -‐	  Pfff	  !	  Quel	  cafouillage	  !	  Un	  loup,	  pas	  une	  girafe	  !	  
L e  g ra n d - p è re  : 	  -‐	  Et	  le	  loup	  lui	  demanda	  :	  «	  Combien	  font	  six	  fois	  huit	  ?	  »	  
L ’e n f a n t  :  -‐	  Mais	  non.	  Il	  lui	  demanda	  :	  «	  Où	  vas-‐tu	  ?	  »	  
L e  g ra n d - p è re  : 	  -‐	  Tu	  as	  raison.	  Et	  chaperon	  noir	  répondit…	  

L ’e n f a n t  :  -‐	  Chaperon	  rouge,	  rouge,	  rouge	  !	  
L e  g ra n d - p è re  : 	  -‐	  Oui,	  et	  elle	  répondit	  :	  «	  Je	  vais	  au	  marché	  acheter	  de	  la	  sauce	  
tomate.	  »	  
L ’e n f a n t  :  -‐	  Jamais	  de	  la	  vie.	  Elle	  dit	  :	  «	  Je	  vais	  chez	  Mère-‐Grand	  qui	  est	  malade,	  
mais	  je	  ne	  sais	  plus	  quel	  est	  le	  bon	  chemin.	  »	  
L e  g ra n d - p è re  : 	  -‐	  C’est	  ça.	  Et	  le	  cheval	  dit…	  
L ’e n f a n t  :  -‐	  Quel	  cheval	  ?	  C’est	  un	  LOUP	  !	  
L e  g ra n d - p è re  : 	  -‐	  Effectivement.	  Et	  il	  dit	  :	  «	  Prends	  le	  bus	  75,	  descends	  à	  la	  place	  
de	  l’église,	  tourne	  à	  droite,	  tu	  verras	  trois	  marches	  et	  une	  pièce	  de	  monnaie	  par	  
terre,	  oublie	  les	  trois	  marches,	  ramasse	  la	  pièce	  et	  achète-‐toi	  un	  chewing-‐gum.	  »	  
L ’e n f a n t  :  -‐	  Grand-‐père,	  tu	  ne	  sais	  vraiment	  pas	  raconter	  les	  histoires	  !	  Chaque	  
fois,	  tu	  te	  trompes.	  Mais	  je	  suis	  d’accord	  pour	  le	  chewing-‐gum.	  	  
L e  g ra n d - p è re  : 	  -‐	  Tiens.	  Voici	  ta	  pièce.	  

Et	  Grand-‐Père	  se	  replongea	  dans	  son	  journal.	  	  

	  

Quel cafouillage ! 

de Gianni Rodari 


